
Montage- und Bedienungsanleitung

Vor der Montage, Inbetriebnahme und Bedienung sorgfältig lesen
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SICHERHEITSHINWEISE

EG-Konformitätserklärung

DurchdasCE-Zeichenauf demGerät erklärt der Hersteller, dass °CALEONClima deneinschlägigenSicherheitsbestimmungender

l EUNiederspannungsrichtlinie 2014/35/EU sowieder

l EU Richtlinie zur elektromagnetischenVerträglichkeit 2014/30/EU

entspricht. Die Konformität wurdenachgewiesenund die entsprechendenUnterlagensowiedie EU-Konformitätserklärung sind beimHersteller hin-
terlegt.

Allgemeine Hinweise

Unbedingt lesen!

DieseMontage- und Bedienungsanleitung enthält grundlegendeHinweiseund wichtige Informationenzur Sicherheit, Montage, Inbetriebnahme,
Wartung und optimalenNutzung desGerätes. Deshalb ist dieseAnleitung vor Montage, Inbetriebnahmeund Bedienung desGerätes vom Instal-
lateur/Fachkraft und vomBetreiber der Anlage vollständig zu lesenund zubeachten.

BeidemGerät handelt es sichumeinenautomatischen, elektrischen°CALEONClima Raumthermostat. InstallierenSie dasGerät ausschließlich in tro-
ckenenRäumenund unter Umgebungsbedingungenwieunter "TechnischeDaten" beschrieben.

BeachtenSie zudemdiegeltendenUnfallverhütungsvorschriften, die VorschriftendesVerbandsder Elektrotechnik, desörtlichenEner-
gieversorgungsunternehmens, die zutreffendenDIN-EN-Normenund dieMontage- und Bedienungsanleitung der zusätzlichenAnlagen-
komponenten.DasGerät ersetzt keinesfalls die ggf. bauseitig vorzusehendensicherheitstechnischenEinrichtungen!Montage, elektrischer
Anschluss, InbetriebnahmeundWartung desGerätesdürfennur durcheineentsprechend ausgebildete Fachkraft erfolgen.
Für den Betreiber: Lassen Sie sich von der Fachkraft ausführlich in die Funktionsweise und Bedienung des Gerätes einweisen. Bewah-
ren Sie diese Anleitung stets in der Nähe des Gerätes auf.

Für Schäden, die durchmissbräuchlicheVerwendung oder Nichtbeachtung dieser Anleitung entstehen, übernimmt der Hersteller keineHaftung!

Veränderungen am Gerät

l Veränderungen, An- und UmbautenamGerät erforderndie schriftlicheGenehmigung desHerstellers.

l Der EinbauvonZusatzkomponenten, die nicht zusammenmit demGerät geprüft wordensind, ist nicht gestattet.

l Wennwahrzunehmen ist, wiebeispielsweisedurchBeschädigung desGehäuses, dasseingefahrloser Gerätebetrieb nicht

mehrmöglich ist, ist dasGerät sofort außer Betrieb zusetzen.

l Geräteteile und Zubehörteile, die sichnicht ineinwandfreiemZustand befinden, sind sofort auszutauschen.

l VerwendenSie nur Originalersatzteile und -zubehör desHerstellers.

l WerksseitigeKennzeichnungenamGerät dürfennicht verändert, entfernt oder unkenntlichgemacht werden.

l NehmenSie nur die indieser Anleitung beschriebenenEinstellungenamGerät vor.

DurchVeränderungenamGerät kanndie Sicherheit und FunktiondesGerätesund der gesamtenAnlagebeeinträchtigt werden.

Gewährleistung und Haftung

DasGerät wurdeunter Berücksichtigung hoher Qualitäts- und Sicherheitsanforderungenproduziert und geprüft. Vonder Gewährleistung und Haf-
tung ausgeschlossensind Personen- und Sachschäden, die zumBeispiel auf eineoder mehrereder folgendenUrsachenzurückzuführensind:

l Nichtbeachtung dieser Montageanweisung und Bedienungsanleitung

l UnsachgemäßeMontage, Inbetriebnahme,Wartung und Bedienung

l Unsachgemäß durchgeführte Reparaturen

l Zuwiderhandlung gegendenAbschnitt "VeränderungenamGerät"

l Nicht bestimmungsgemäßeVerwendung desGerätes

l Überschreitung und Unterschreitung der inden technischenDatenaufgeführtenGrenzwerte

l HöhereGewalt

Entsorgung und Schadstoffe

DasGerät entspricht der europäischenRoHS Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro-
und Elektronikgeräten.

Zur Entsorgung gehört dasGerät keinesfalls indenHausmüll. EntsorgenSiedasGerät nur anentsprechendenSammelstellen
oder sendenSie esandenVerkäufer oder Hersteller zurück.
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BESCHREIBUNG °CALEON CLIMA

Technische Daten

2-teilig, Kunststoff ABS
75mmx 95mmx 19mm
Glasfront

Kapazitives Touch-Panel
Farbdisplaymit 240x 320dots
2,8Zoll (7 cm)Diagonale

Intuitive Benutzerführung

Deutsch
English
Español
Français

Italiano
Polski
Русский

Elektrische Daten:

Spannungsversorgung 12 - 24VDC+/- 10%

Leistungsaufnahme 0,5W - 1,0W

Schutzart IP20

Schutzklasse / Überspannungskategorie III / II

Max. Kabellänge

CAN <3m; bei>=3m ist einabgeschirmtes Twisted-Pair-Kabel zuverwendenund
die Schirmung einseitig mit dem Schutzleiter verbinden.

0-10V/PWM <3m; bei>=3m ist einabgeschirmtes Twisted-Pair-Kabel zuverwendenund
die Schirmung einseitig mit dem Schutzleiter Verbinden.

1-Wire Bus Optional, ohne Funktion

Zulässige Umgebungsbedingungen

beiBetrieb 0°C - 50°C, keineBetauung zulässig

bei Transport/Lagerung 0°C - 60°C, keineBetauung zulässig

Messbereich

Interner Raumtemperaturfühler 0 °C - 60°C Genauigkeit +/- 1 °C

Auflösung 0,1 °C

Interner Fühler für rel. Luftfeuchte 0% - 100% Genauigkeit +/- 6%

Auflösung 0,1%

1-Wire Temperatursensoren Optional, ohne Funktion

Außerhalb der Messbereichegibt esgrößereAbweichungen

Sonstige Daten

Einbaumöglichkeiten Wandmontage,mit/ohne Schalterdose

Echtzeituhr RTCmit 24StundenGangreserve

Lieferumfang

l °CALEONClima Raumthermostat

l 2Schrauben3,5x 35mmund 2Dübel6mmzur Wandmontage

l 2Einzeladerverbinder, CAN-Stecker mit Anschlussleitungen, Abschlußwiderstand-CAN-Stecker, Abschlußwiderstand °CALEON,

Betätigungswerkzeug

l °CALEONClima Kurzanleitung
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INSTALLATION

°CALEON Clima Installation

MontierenSiedasGerät angeeigneter Stelle.

AchtenSieauf geeigneteUmgebungsbedingungen. Direkte Son-
neneinstrahlung,Wärme-und Kältequellenwie z.B. Radiatorenund
Fenster sind zuvermeiden.

Kabelabmanteln, Schutzleiter überstülpenund Füllmaterial bei Bedarf ent-
fernen.

BeiWandmontage ist darauf zuachten, dassdie Leitungensokurzwiemöglich
gehaltenwerden (beidirekter Wandmontagemax. 40mm), da unnötigeAder-
schlaufen im °CALEON-Gehäuse zuProblemen führenkönnen.

BeiMontageauf einer Schalterdose ist darauf zuachten,dassdie Leitungenso
kurzwiemöglichgehaltenwerden (Leitungenmax. 55mmabmanteln) und even-
tuelleAderschlaufen indie Schalterdose zurückgeführt werden, da unnötige
Aderschlaufen im °CALEON-Gehäuse zuProblemen führenkönnen.

Aderenden8 - 9mmabisolieren. Abschirmung isolierenund einseitig angeeig-
neter Stelle (Regler oder CAN-Box)mit dem Schutzleiter verbinden.

BeiKontakt vonAbschirmung und Platine könnenerhebliche Schä-
denamGerät entstehen.

Montage auf UP-Schalterdose

Sockelmit denbeiliegendenSchrauben (3,0x 16)ander Schalterdosebefes-
tigen.

Direkte Wandmontage

Sockelander ausgewähltenPositionanhaltenund die 2Befestigungslöcher
anzeichnen. AchtenSiedarauf, dassdieWandflächemöglichst eben ist, damit
sichdasGehäusebeimAnschraubennicht verzieht. Mittels Bohrmaschinean
denangezeichnetenStellen indieWand bohrenund dieDübeleindrücken. Die
Schraubeneinsetzenund leicht andrehen. DenSockelausrichtenund die Schrau-
ben festschrauben.

Anschlussklemmenmit dembeiliegendenBetätigungswerkzeug öffnenund wie
beschriebendenElektroanschluss vornehmen.
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12 - 24VDC, auf richtigePolung achtenansonstenkannes zuSchä-
denamGerät kommen!

Amerstenund letztenGerät imCAN-NetzwerkmusseinAbschluss-
widerstand gesetzt werden.

DieAnschlussbelegung der Gegenseite (Regler) entnehmenSiedement-
sprechendenKlemmplan inder Regleranleitung.

DasBedienteilwieder einhängenundmit der Schraube verschließen. Netz-
spannung einschaltenund °CALEON inBetrieb nehmen.

Die Inbetriebnahmehilfe kann jederzeit im °CALEONMenüunter
Experte aufgerufenwerden.
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Beispiel Regler-Verbindung

Beispiel CAN-Verbindung

*Nur CAN, bei Spannungsversorgung vomRegler 4Adern.

Die Reihenfolge sowie die Anzahl der Geräte (max. 50) ist beliebig.
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BEDIENUNG

Übersicht Temperaturen & Feuchtigkeit

Zeigt Raumtemperatur, Luftfeuchtigkeit
sowieAußentemperatur an. BeiNicht-
aktivität (60Sek.) desGeräts, wird auto-
matischzur Übersicht geschaltet.

Raumtemperatur

Gibt die Temperatur desangewählten
Raumes in0,1Grad Schrittenan.

Raumfeuchtigkeit

Gibt die relative Luftfeuchtigkeit des
Raumes in0,1 Prozent Schrittenan.

Außentemperatur

Gibt dieAußentemperatur in0,5Grad
Schrittenan. GemessenvomHCC-Regler.

Betriebsmodus wählen

Zurück

Navigationzurück zur Übersicht.

Raum

AnzeigedesausgewähltenRaums.

Minus/ Plus

Einstellung der Solltemperatur um+/- 0,5
°C.

Hauptmenü

NavigationzumHauptmenü.

Betriebsmodi

Gibt an, welcher Betriebsmodus (Normal,
Turbo, Ecound Aus)angewählt ist. Der
angewählteModuswird farbig dargestellt.
DurchDrückender Plus- undMinus-Tasten
ist esmöglichdie Solltemperatur der Modi
anzupassen.
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Hauptmenü

Übersicht >Betriebsmodus >Hauptmenü

Heizen/Kühlen

UmschaltenzwischendenBetriebs-
artenHeizenund Kühlen.

Urlaub

Zeitraumund Temperatur für die
Abwesenheit festlegen.

Zeiten

Einstellung von individuellenHeiz- bzw.
Kühlzeiten für jedenWochentagmit
Kopierfunktion für Folgetage.

Experte

Standardeinstellungenwie z.B. Spra-
che, Uhrzeit und Datum, Funktions-
möglichkeitenundWerkseinstellung.

Experten-Menü

Übersicht >Betriebsmodus >Hauptmenü >Experte

1. Sprache

Einstellung der Gerätesprache.

2. Uhrzeit & Datum

Einstellung vonUhrzeit und Datumund
autom. Sommer- /Winterzeitumschaltung.

3. Caleon

Einstellungenbetreffend der Grund-
funktionenwie Sensorabgleich, Funktionen,
Standort und Inbetriebnahme.

4. Netzwerk

Informationenzur Geräteversionsowieder
CAN ID umdasGerät imNetzwerk zu iden-
tifizierenwie z.B. dasGerät einemHeiz-
bzw.Kühlkreis zuzuordnen.

5. Werkseinstellungen

Versetzt dasGerät indenAuslieferungs-
zustand zurück.

Experten-Menü °CALEON

Übersicht >Betriebsmodus >Hauptmenü >Experte > °CALEON

Sensorabgleich

Zur Anpassung vonTemperatur und Feuch-
tigkeit des lokalenSensors für denaus-
gewähltenRaum.

Funktionen

Zusatzfunktionen für PWM-Ausgang V1
und V2.

Standort

ImMenüpunkt Standort legenSie fest, in
welchemRaum °CALEONClima installiert
ist.

Inbetriebnahme

Die Inbetriebnahmeermöglicht es Ihnen
Grundeinstellungenwie z.B. die Sprache,
Uhrzeit und Datum sowiedieAuto-
matisierung vonSommer- undWinterzeit
nachträglichanzupassen. Beider Erst-
inbetriebnahmewird die Inbetriebnahme
automatischdurchgeführt.
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Experten-Menü °CALEON Funktionen

Übersicht >Betriebsmodus >Hauptmenü >Experte >Caleon > Funktionen

Thermostat

Ausgang: Schaltausgang der Funktion.

Hysterese: Aufheizhystereseder
Thermostatfunktionbezogenauf die aktu-
elle Raumsolltemperatur.
.

Entfeuchter

Ausgang: Schaltausgang der Funktion.

Funktion: Aktivierenoder deaktivierender
Funktion.

Betriebsart: Betriebsart der Funktion. 1=
Sommer, 2=Ganzjährig, 3=Zirkulation
(Sommer +Kühlbetrieb).

Feuchte: Sollwert der Feuchte.

Hysterese: Hystereseder Entfeuchter-
funktionbezogenauf denunter Feuchte ein-
gestelltenSollwert.
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Betriebszeiten einstellen

Übersicht >Betriebsmodus >Hauptmenü >Zeiten

Für die BetriebsartenHeizenund KühlenwerdeneigenebetriebsartbezogeneZeiteneingestellt.
WechselnSie hierzuzuerst indie Betriebsart Heizenund definierenunter Hauptmenü>Zeitendie entsprechendenZeiten für dieseBetriebsart. Im
AnschlusswechselnSie indie Betriebsart Kühlenund definierenunter Hauptmenü>Zeitendie entsprechendenZeiten für die Betriebsart Kühlen.

Einstellung von individuellenHeiz- bzw.
Kühlzeitenmit einfacher Kopierfunktion
für jedenTag.

Zurück / Weiter Wochentag

AuswahldeseinzustellendenWochen-
tages.

Betriebsmodi

AuswahldesBetriebsmodusum indi-
viduelleHeiz- bzw. Kühlabschnitte aus-
zuwählen.

Uhr

Zeittafel zur Auswahlder Zeit-
abschnitte in30minSchritten.

Menü

Öffnet Kopierfunktion. Die Funktion
ermöglicht dasKopierender Heiz-
bzw. Kühlzeitenauf denFolgetag, auf
Montag - Freitag oder aufMontag -
Sonntag.

Beispiel Betriebszeiten einstellen

Schritt 1
WählenSie über die PfeiltastendengewünschtenWochentag aus.

Schritt 2
WählenSiedenerstenHeizmodus
(Normal) an - fahrenSiemit dem
Zeigefinger über diegewünschte
Zeitspanne. Der gewählte Zeit-
raum färbt sichnachAuswahl in
der FarbedesBetriebsmodus (Nor-
mal=Blau).

Schritt 3
WechselnSie zumnächstenModus
(Turbo)und fahrenSiewie zuvor
beschriebenmit der Auswahlder
Zeit für denTurbo-Modus fort.

Schritt 4
WechselnSie zumnächsten
Modus (Eco) und fahrenSiewie
zuvor beschriebenmit der Aus-
wahlder Zeit für denEco-Modus
fort.

Schritt 5
WechselnSie zumnächstenModus
(Aus) und fahrenSiewie zuvor
beschriebenmit der Auswahlder
Zeit für denAus-Modus fort.

Schritt 6
NachAbschlussder Einstellung der individuellenHeiz- bzw. KühlzeitenhabenSiedieMöglichkeit die Zeitenüber dasHauptmenüauf denFolgetag,
aufMontag - Freitag oder aufMontag - Sonntag zukopieren.
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Abschließende Erklärung
Obwohldiesemit größtmöglicher Sorgfalt erstellt worden ist, sind fehlerhafte oder unvollständigeAngabennicht auszuschließen. Irrtümer und tech-
nischeÄnderungenbleibengrundsätzlich vorbehalten.

Datum und Uhrzeit der Installation:

Name der Installationsfirma:

Platz für Anmerkungen:

Ihr Fachhändler: Hersteller:

SORELGmbHMikroelektronik
Reme-Str. 12
D - 58300Wetter (Ruhr)

+49 (0)233568277 0
+49 (0)233568277 10

info@sorel.de
www.sorel.de

Stand: 20.06.2017
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